
¿Qué es de ti?

¿Qu'es de ti, desconsolado?
¿Qu'es de ti, rey de Granada?
¿Qu'es de tu tierra y tus moros?
¿Donde tienes tu tu morada?

Hvad er der med dig, utrøstelige?
Hvad er der med dig, konge af Granada?
Hvad er der med dit land og dine maurere?
Hvor har du dit mauerer-land?

Mi desengaño (polo natural)

A mi pena y desengaño
ya no le encuentro consuelo
porque no puedo olvidar
lo mucho que yo te quiero

Que te soy indiferente
estoy notando en tus ojos
me vas a causar la muerte
por culpa de tus antojos

Jeg finder ingen trøst
for min smerte og tristhed
for jeg kan ikke fortrænge
hvor meget jeg elsker dig

Jeg kan se i dine øjne
at jeg er dig ligegyldig
du bliver min død
på grund af dine udskejelser (lyster)


